1 Mittente

AN\

NA

Lettera di vettura internazionale

Quieste trasporto &
sottomesso, nonostante
qualungue clousula

Rte-national 611 km3,5
34190 VillaMurieldeCerrato
PALENCIA-SPAIN

- - HEE GET S contraria alla convenzione
< Via dej Ciclamini,4 “‘\ Q'G %% N 2 09 62 relativa al contratto di

70026 Modugno (Bari) frasporte internazionale di
Partita IVA 04886850728 merel su strad

2 Destinatario 16 Trasportatore

. Renault LKW WALTER

Stab.di Palencia ZELLERSTRASSE 1

Rte-national 611 km3,5 ) :ﬁgT';‘lJ:STE'N

34190 VillaMurieldeCerrato

PALENCIA-SPAIN IDEM

3 Luoge previste per la consegna 17 Trasportatori successivi

Stab. di  Palencia BGR /0457 204131662

TODBOR 75 Lid,
BG-61E3 YULIEVD

Tel#<RV 020 340 0583
+” 3§55 657 06T

4 Luogo e data della presa

Via dei Ciclamini,4

18 Riserve ed osservazioni del frasportatore

@026 Modugno (Bari) 29/01/2019
Italia
6 Contrassegni e numeri !9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballaggio | 11 Peso lorde Kg 12 Vol. m3
1
§ Documenti a’legﬂﬁ Gearboxesfor car assembl‘v
Delivery Note Invoice  Reference || Part Number Quantity  Packaging list Peso lordo
4035410 LR1OLGSC | | 320107992R 24 PZ 3 NEWRSARACK 2083,8
* »
Classe Cifra Lettera ADR 3 co lh 2083’80 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporto
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
_. O Franeo O Assegnato Maggiorazioni
" Supplementi
21 Compilsto Totale
Modugno (Bari) - Italia 29/01/2019 15 Rimborsa

22 Firma e timbro del mittente

nHEn GETRAG

Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bari)
Partita IVA 04886850728

23 Firma e timbro del irasportatore

Tipo mezzo
N el 30 53105
Bilico & TA9EH: 37 667

24 Mercee ricevuta

Luogo Data

Firma e timbro del destinatario

When performing transport activities, the carrler Is obliged to co

Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art. 61<

iply with the rules existing fn terms aof road traffic and especially those related to the content of the folfowing articles of the
dimensional tolerance; arl. 164- placing the load on the vehicles; art, 174 —driving duration of the vehicles. The activitles of

loading af the goods and distribution of the load on the axles is i be borne exelusively by the carrier whicl must make sure they are safely fastened by means of speclfic bells and/or straps
and everytling related to road transport according fo the safely rules provided. Parslcularly, the carrier is obliged to check personally that the geods are loaded in sucl o way to affer the

maximun safety during trausportation; moreover it does not hay

comply with the instructions, with explicit ebligation fo indemnifi

repetftion for additional payments,

2 to exceed any welght fimits af the vehicle and dimensions. The contractor and/or reciplent are not Hable for any fullure to
the Customer and/or the Recipient agaiust any penally received for the non-compliance with the law and excepi for the
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